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SIŪLOMŲ PREKIŲ CHARAKTERISTIKŲ PALYGINIMAS REIKALAUJAMOMS:
Angiografijos aparato techninė specifikacija (kiekis – 1 vnt.)
[bookmark: _Hlk508194651]Modelis „Azurion 3“, gamintojas „Philips Medical Systems Nederland“
	Eil. Nr.

	Reikalaujamos techninės charakteristikos
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Siūlomos įrangos parametrų reikšmės (reikalavimų atitikimas) ir nuorodos į atitinkamus gamintojo techninės dokumentacijos puslapius

	1.
	Sistemos darbo režimai:
	1. Skaitmeninė rentgenoskopija
2. Skaitmeninė angiografija
3. Pulsinė rentgenoskopija
	1.Skaitmeninė rentgenoskopija
2.Skaitmeninė angiografija
3.Pulsinė rentgenoskopija
Azurion 3.pdf, 20 psl.

	2.
	Reikalavimai motorizuotai arkai:
	
	

	2.1.
	Rotacinis kampas RAO/LAO
	≥ 115°/105°
	120°/120°
Azurion 3.pdf, 5 psl.

	2.2.
	Rotacinis kampas CRAN/CAUD
	≥ 45°/45°
	45°/45°
Azurion 3.pdf, 5 psl.

	2.3.
	Maksimalus kampinis judėjimo greitis
	≥ 15°/s
	18°/s
Azurion 3.pdf, 5 psl.

	2.4.
	Susidūrimo apsauga
	Būtina
	Susidūrimo apsauga
Azurion 3.pdf, 4 psl.

	2.5.
	Visi arkos judesiai motorizuoti
	Būtina
	Visi arkos judesiai motorizuoti
Azurion 3.pdf, 5 psl.

	2.6.
	Kintamas atstumas nuo vamzdžio fokuso iki vaizdo stiprintuvo
	Minimalus atstumas – ne didesnis kaip 90 cm, maksimalus atstumas – ne mažesnis kaip 115 cm
	Kintamas atstumas nuo vamzdžio fokuso iki vaizdo stiprintuvo 89 – 123.5 cm
Azurion 3.pdf, 5 psl.

	2.7.
	Arkos gylis
	Ne mažesnis kaip 90 cm
	Arkos gylis 105 cm
Azurion 3.pdf, 5 psl.

	2.8.
	Automatinis stalo pozicionavimas į nustatytą padėtį
	Pageidautina
	[bookmark: _GoBack]Nekomplektuojama

	3.
	Specialus paciento stalas:
	
	

	3.1.
	Reguliuojamo aukščio paciento stalas su „plaukiojančiu“ anglies pluošto arba lygiavertės medžiagos stalviršiu
	Būtina
	Reguliuojamo aukščio paciento stalas su „plaukiojančiu“ anglies pluošto arba lygiavertės medžiagos stalviršiu
Azurion 3.pdf, 6 psl.
Azurion Stalas SOFON pdf_1 psl.

	3.2.
	Stalviršio rentgeno absorbcijos ekvivalentas
	≤ 1,5 mm Al
	≤ 1,5 mm Al 
Azurion Stalas SOFON pdf_1 psl.

	3.3.
	Minimalus stalo aukštis
	≤ 80 cm
	74 cm
Azurion 3.pdf, 6 psl.

	3.4.
	Maksimalus stalo aukštis
	≥ 102 cm
	102 cm
Azurion 3.pdf, 6 psl.

	3.5.
	Stalviršio ilgis
	≥ 275 cm
	319 cm
Azurion 3.pdf, 6 psl.

	3.6.
	Stalo skersinio judesio diapazonas
	≥ 25 cm
	36 cm
Azurion 3.pdf, 6 psl.

	3.7. 
	Stalo išilginio judesio diapazonas
	≥ 110 cm
	120 cm
Azurion 3.pdf, 6 psl.

	3.8.
	Sistemos valdymo modulis tvirtinamas prie stalo
	Būtinas. Galimybė kontroliuoti ekspoziciją, stalo judesius ir lanko geometriją.
	Sistemos valdymo modulis tvirtinamas prie stalo. Galimybė kontroliuoti ekspoziciją, stalo judesius ir lanko geometriją.
Azurion 3.pdf, 1, 12 psl.

	3.9.
	Automatinis stalo pozicionavimas į nustatyą padėtį
	Pageidautinas
	Nekomplektuojamas

	3.10.
	Šoninis stalo priedas paciento rankai
	Būtinas
	Šoninis stalo priedas paciento rankai 
Azurion 3.pdf, 9 psl.

	3.11.
	Leidžiamas paciento svoris
	≥ 200 kg
	250 kg
Azurion 3.pdf, 6 psl.

	4.
	Monitorių sistema
	
	

	4.1.
	Spalvoti vaizdo monitoriai
	≥ 2 vnt. ne mažiau 27“ įstrižainės arba ≥ 1 vnt. ne mažiau 50“ įstrižainės, kuriame būtų galimybė lygiagrečiai matyti 2 vaizdus: įrašytą į atmintį ir realiame laike 
	2 vnt. 27“ įstrižainės spalvoti vaizdo monitoriai
Azurion 3.pdf, 22 psl.; Spalvoti monitoriai.jpg (žr. nuotrauką)

	4.2.
	Vaizdo monitorių tipas
	LCD (arba lygiavertis)
	LCD
Azurion 3.pdf, 22 psl.

	5.
	Skaitmeninis plokščias rentgeno detektorius: 
	
	

	5.1.
	Detektoriaus išmatavimai (ilgis x plotis)
	≥ (17 x 17) cm
	30 cm įstrižainė (kvadrato formos) (Detektoriaus išmatavimai 21.2 x 21.2 cm)
Azurion 3.pdf, 19 psl.

	5.2.
	Ne mažiau kaip trys galimi tyrimo laukai
	Būtina, nurodyti išmatavimus
	30, 27, 22, 19, 15 cm galimi tyrimo laukai
Azurion 3.pdf, 19 psl.

	5.3.
	Detektoriaus matrica
	≥ (1024 x 1024) elementų
	(1344 x 1344) elementų
Azurion 3.pdf, 19 psl.

	5.4.
	Didžiausias detektoriaus kvantinis efektyvumas (angl. DQE) prie 0 lp/mm
	≥ 70 %
	 Didžiausias detektoriaus kvantinis  efektyvumas 77 % prie 0 lp/mm
Azurion 3.pdf, 19 psl.

	6.
	Generatorius:
	
	

	6.1. 
	Galia
	≥ 100 kW
	100 kW
Azurion 3.pdf, 17 psl.

	6.2.
	kV diapazonas
	≥ (50 – 125) kV
	(40 – 125) kV
Azurion 3.pdf, 17 psl.

	6.3.
	Autonominė kontrolinė paciento apšvitos matavimo sistema.
	Būtina
	Įrangoje integruota paciento dozės matavimo ir vertinimo sistema. Pabaigus procedūrą – suformuojamas dozių protokolas (Dose Structured Report), kuris išsaugomas ir išsiunčiamas su kitais DICOM vaizdais. 
Azurion 3.pdf, 17psl.

	7. 
	Rentgeno vamzdis:
	
	

	7.1.
	Židinių skaičius
	≥ 2
	2
Azurion 3.pdf, 17 psl.

	7.2.
	Rentgeno vamzdžio anodo šiluminė talpa
	≥ 3000 kHU
	6.4 MHU
Azurion 3.pdf, 17 psl.

	7.3.
	Rentgeno vamzdžio anodo aušinimo greitis
	450 kHU/min
	1750 kHU/min
Azurion 3.pdf, 17 psl.

	8.
	Diafragmų ir filtrų sistema:
	
	

	8.1.
	Diafragmų tipai
	Kontūrinio tipo ir stačiakampių pleištų diafragmos
	Kontūrinio tipo ir stačiakampių pleištų diafragmos
Azurion 3.pdf, 12 psl.

	8.2.
	Spektrinių filtrų tipai
	Ne mažiau kaip trijų lygių filtrų sistema
	SpectraBeam 0.2 ; 0.5 ; 1.0 mm Vario ekvivalento filtrai
Azurion 3.pdf, 17 psl.

	8.3.
	Sistema leidžianti keisti kolimavimą nenaudojant rentgeno spindulių
	Būtina
	Sistema leidžianti keisti kolimavimą nenaudojant rentgeno spindulių
Azurion 3.pdf, 12 psl.

	9.
	Duomenų ir vaizdo apdorojimo sistema:
	
	

	9.1.
	Maksimalus vaizdų serijų greitis
	≥ 30 vaizdų/sek.
	30 vaizdų/sek.
Azurion 3.pdf, 20 psl.

	9.2.
	Vaizdų gavimo ir archyvavimo matrica
	≥ (1024 x 1024) taškų
	(1024 x 1024) taškų
Vaizdu matrica.pdf_1 psl.

	9.3.
	Rentgenoskopinių sekų išsaugojimas
	Būtina
	Rentgenoskopinių sekų išsaugojimas
Azurion 3.pdf, 20 psl.

	9.4.
	Pajungimas į kompiuterinį tinklą pagal DICOM standarto protokolus (DICOM Storage, Storage Commitment, Send (pageidautina, kad angiografijos aparate būtų įdiegtos taip pat ir Modality Worklist bei Modality Performed Procedure Step funkcijos))
	Būtina
	Pajungimas į kompiuterinį tinklą pagal DICOM standarto protokolus (DICOM Storage, Storage Commitment, Send (pageidautina, kad angiografijos aparate būtų įdiegtos taip pat ir Modality Worklist bei Modality Performed Procedure Step funkcijos))
Azurion DICOM Comformance Statemtent.pdf, 3 psl.

	10. 
	Kiti reikalavimai:
	
	

	10.1.
	Rentgeno diagnostikos įranga bei kartu su įranga pateikti dokumentai turi atitikti Lietuvos higienos normoje HN 31:2008 „Radiacinės saugos reikalavimai medicininėje rentgenodiagnostikoje“ nurodytiems reikalavimams
	Būtina
	Rentgeno diagnostikos įranga bei kartu su įranga pateikiami dokumentai atitinka Lietuvos higienos normoje HN 31:2008 „Radiacinės saugos reikalavimai medicininėje rentgenodiagnostikoje“ nurodytus reikalavimus

	10.2.
	Siūlomos sistemos instaliavimas, montavimas, įskaitant projekto radiacinei saugai paruošimą bei jo ekspertizę ir paruošimas eksploatacijai pagal Lietuvos higienos normos HN 31:2008 „Radiacinės saugos reikalavimai medicininėje rentgenodiagnostikoje“ radiacinės saugos reikalavimus
	Kaštai turi būti įtraukti į galutinę pasiūlymo kainą.
	Siūlomos sistemos instaliavimas, montavimas, įskaitant projekto radiacinei saugai paruošimą bei jo ekspertizę ir paruošimas eksploatacijai pagal Lietuvos higienos normos HN 31:2008 „Radiacinės saugos reikalavimai medicininėje rentgenodiagnostikoje“ radiacinės saugos reikalavimus įtraukti į galutinę pasiūlymo kainą.

	10.3.
	Po instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimas (utilizavimas)
	Kaštai turi būti įtraukti į galutinę pasiūlymo kainą.
	Po instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimas (utilizavimas) įtrauktas į galutinę pasiūlymo kainą.

	10.4.
	Įrangos tiekėjas arba gamintojo atstovai, sumontavę ir suderinę įrangą, privalo atlikti aparato kokybės kontrolės priėmimo bandymus pagal Lietuvoje galiojančius teisės aktus (HN 78:2009) ir pateikti bandymų protokolus.
	Būtina.
	Aparato kokybės kontrolės priėmimo bandymai bus atliekami pagal Lietuvoje galiojančius teisės aktus (HN 78:2009) ir bandymų protokolai bus pateikti.

	10.5.
	Garantijos sąlygos
	Garantijos laikotarpis ne trumpesnis nei 36 mėn. Garantiniu laikotarpiu atliekamas tiek įrangos remontas, įskaitant remontui atlikti reikalingas detales bei medžiagas, tiek ir gamintojo rekomenduojamu periodiškumu atliekama techinė priežiūra, įskaitant techninei priežiūrai atlikti reikalingas detales ir medžiagas, o taip pat kokybės kontrolės matavimai pagal HN 78:2009 reikalavimus. Specialisto atvykimo įrangos gedimų šalinimui laikas – ne vėliau kaip per 1 darbo dieną nuo iškvietimo gavimo. Reikalavimai netaikomi garantijos sąlygų neatitinkančių gedimų atvejams, kai įranga sugenda dėl vartotojo kaltės.
	Garantijos laikotarpis 36 mėn. Garantiniu laikotarpiu atliekamas tiek įrangos remontas, įskaitant remontui atlikti reikalingas detales bei medžiagas, tiek ir gamintojo rekomenduojamu periodiškumu atliekama techinė priežiūra, įskaitant techninei priežiūrai atlikti reikalingas detales ir medžiagas, o taip pat kokybės kontrolės matavimai pagal HN 78:2009 reikalavimus. Specialisto atvykimo įrangos gedimų šalinimui laikas – ne vėliau kaip per 1 darbo dieną nuo iškvietimo gavimo. Reikalavimai netaikomi garantijos sąlygų neatitinkančių gedimų atvejams, kai įranga sugenda dėl vartotojo kaltės.

	10.6.
	Personalo apmokymas
	Kaštai turi būti įtraukti į galutinę pasiūlymo kainą.
	Kaštai įtraukti į galutinę pasiūlymo kainą.

	10.7.
	Pristatoma įranga paženklinta CE ženklu
	Būtina. Kartu su pasiūlymu konkursui turi būti pateiktas CE sertifikatas arba lygiavertis dokumentas.
	Būtina. Kartu su pasiūlymu konkursui pateikiamas CE sertifikatas arba lygiavertis dokumentas.

	10.8.
	Kartu su įranga pateikiama dokumentacija:
	1. Naudotojo instrukcijos anglų ir lietuvių kalbomis
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba pagal 1 priede pateiktus reikalavimus
	1. Naudotojo instrukcijos anglų ir lietuvių kalbomis
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba pagal 1 priede pateiktus reikalavimus



